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данном направлении в Финляндии, что отображено в законах о равенстве между женщинами и мужчи-
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Проблемы, связанные с реализацией приговоров о заключении женщин известны 

практически всем странам, к тому же, каких-либо единых «рецептов» для их разре-

шения, а тем более создания ситуаций, когда даже возможные предпосылки к воз-

никновению подобных проблем будут отсутствовать на сегодняшний день все еще 

нет. Это связано с различными причинами гендерного, психологического, религи-

озного, материального, физиологического, правового, организационного, мировоз-

зренческого характеров. Каждая страна самостоятельно выстраивает наиболее под-

ходящую для нее модель, соображаясь в основном с своими внутренними потребно-

стями и возможностями. 

Не является в это вопросе исключением и Финляндия. Как известно, до начала 

ХІХ в. Финляндия входила в состав шведского королевства, а потому на ее террито-

рии действовал не только шведский уголовный кодекс [1], но и пенитенциарная си-

стема. 

Благодаря этому в Финляндии также появились специализированные пенитенци-

арные учреждения для женщин, в первую очередь так называемые прядильни, по-

лучившие в ХVIII в. распространение в западноевропейских странах [2, s. 12-14]. В 

Финляндии таковыми стали прядильни в Турку и Лаппеенранте, что, очевидно, счи-

талось, со стороны властей автономии достаточно современным и вполне гуманным 

разрешением проблемы. 

С обретением Финляндией независимости и появлением возможности развития 

собственного государства в данной стране развивалась самостоятельная система 

уголовного права, хотя и базирующаяся на Уголовном Кодексе 1889 г., однако с 

многочисленными дополнениями и изменениями в соответствии с духом и требова-

нием времени. В том числе под воздействием результатов развития собственного 

общества, международных и европейских правил и рекомендаций. 

В Конституции Финляндии 1999 г., в разделе «Основные права» ст. 6 «Равенство 

людей» устанавливает равное положение всех перед законом, в том числе и по при-

знакам пола. В свою очередь ст. 7 гласит: 

«Каждый имеет право на жизнь, свободу, личную неприкосновенность и без-
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опасность. Никто не должен быть приговорен к смертной казни, подвергнут пыткам 

или иному унижающему человеческое достоинство обращению. Личная неприкос-

новенность не должна нарушаться, и никто не может быть лишен свободы произ-

вольно, без законного основания. Наказание в виде лишения свободы назначается 

судом. Законность лишения свободы в иных случаях может подвергаться судебному 

рассмотрению. Права лишенных свободы лиц обеспечиваются законом» [3]. 

Согласно разделу 1 Закона о равенстве (о недискриминации) 

(Yhdenvertaisuuslain), целью этого закона является поощрение равенства и предот-

вращение дискриминации, а также усиление правовой защиты тех, кто подвергся 

дискриминации. В соответствии со статьей 5 Закона о равенстве орган власти дол-

жен оценивать реализацию равенства в своей деятельности и принимать необходи-

мые меры для содействия реализации равенства. 

Согласно разделу 8 этого же закона, никто не может подвергаться дискримина-

ции по признаку возраста, происхождения, гражданства, языка, религии, убежде-

ний, мнений, политической деятельности, профсоюзной деятельности, семейных 

отношений, состояния здоровья, инвалидности, сексуальной ориентации. или любая 

другая причина, связанная с человеком [4]. 

Согласно § 1 закона о равенстве между женщинами и мужчинами, целью этого 

закона является предотвращение дискриминации по признаку пола и поощрение 

равенства между женщинами и мужчинами и с этой целью улучшение положения 

женщин, особенно в трудовой жизни [5].  

Целью закона также является предотвращение дискриминации по признаку ген-

дерной идентичности или гендерного самовыражения. Согласно его ст. 4, власти 

должны во всей своей деятельности целенаправленно и планомерно способствовать 

равенству мужчин и женщин, а также создавать и устанавливать такие администра-

тивные и оперативные методы, которые обеспечение поощрения равенства между 

женщинами и мужчинами при подготовке и принятии решений.  

Особая роль в обеспечении прав заключенных не только в Финляндии, но и во 

всем мире принадлежит правилам Нельсона Манделы. 

Как известно, Минимальные правила ООН для обращения с заключенными, 

Правила Нельсона Манделы, были одобрены Генеральной Ассамблеей ООН в 2015 

г. [6]. Первый отрывок взят из резолюции общего собрания, записанной в начале 

правил. Две другие выдержки — это Правила 11 и 81, которые непосредственно ка-

саются женщин-заключенных.  

Принимая во внимание, что отправление правосудия должно учитывать особые 

ситуации с участием детей, молодежи и женщин, особенно когда они лишены сво-

боды, как того требуют Минимальные стандартные правила ООН в отношении пра-

восудия в отношении несовершеннолетних (так называемые Пекинские правила), в 

Руководящих принципах ООН по борьбе с преступностью среди несовершеннолет-

них (так называемые Эр-Риядские руководящие принципы), в Правилах свободы 

ООН для защиты обездоленных молодых людей и в правилах ООН об обращении с 

женщинами-заключенными и санкциях, которые должны применяться в отношении 

свободы женщин (так называемые Бангкокские правила).  

Правило 11 гласит, что «Различные группы заключенных должны содержаться в 

разных учреждениях или частях учреждений, принимая во внимание пол заключен-

ных, возраст, судимость, правовые основания для заключения и потребности в ле-
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чении, с тем чтобы: (а) мужчины и женщины должны, насколько это возможно, со-

держаться в отдельных учреждениях, а в учреждении, допускающем как мужчин, 

так и женщин, все учреждения, предназначенные для женщин, должны быть полно-

стью отдельными; (b) заключенные, находящиеся в предварительном заключении, 

должны содержаться отдельно от заключенных, находящихся в предварительном 

заключении; (c) должники и другие гражданские заключенные должны содержаться 

отдельно от лиц, заключенных в тюрьму за уголовное преступление; (d) молодые 

заключенные должны содержаться отдельно от взрослых» [6, c. 5].  

Правило 81 устанавливает, что: 

«1. В тюрьме, предназначенной как для мужчин, так и для женщин, женская 

часть тюрьмы находится в ведении дежурного офицера-женщины, и все ключи от 

этой части тюрьмы должны находиться у нее. 

2. Сотрудник-мужчина не может входить в женскую часть тюрьмы, если его не 

сопровождает сотрудница-женщина.  

3. О женщинах-заключенных может заботиться и наблюдать только женский 

персонал. Однако это не мешает мужскому персоналу, особенно врачам и учителям, 

выполнять свои профессиональные обязанности в тюрьмах или частях тюрем, пред-

назначенных для женщин» [6, c. 25].  

Особая роль в регулировании обращения с женщинами, совершившими правона-

рушения принадлежит Бангкокским правилам ООН в «отношении обращения с 

женщинами-заключенными и санкций, налагаемых на женщин-правонарушителей 

на свободе» [7], которые были одобрены Генеральной Ассамблеей ООН в 2010 г.  

Бангкокские правила ООН в значительной степени учитывают гендерные аспек-

ты/женщины занятости, в том числе и в сфере здравоохранения. Так, правило 6 

устанавливает, что медицинское обследование женщин-заключенных должно вклю-

чать комплексное обследование для определения потребностей в первичной меди-

ко-санитарной помощи, а также должно определять:  

а) наличие заболеваний, передающихся половым путем или болезней, передаю-

щихся через кровь; и, в зависимости от факторов риска, женщинам-заключенным 

также может быть предложено тестирование на ВИЧ с дотестовым и послетестовым 

консультированием;  

b) потребности в психиатрической помощи, включая посттравматическое стрес-

совое расстройство и риск самоубийства и членовредительства;  

c) история репродуктивного здоровья женщины-заключенной, включая текущую 

или недавнюю беременность, роды и любые связанные с этим проблемы с репро-

дуктивным здоровьем;  

d) наличие наркотической зависимости;  

e) сексуальные домогательства и другие формы насилия, которым они могли 

подвергнуться до госпитализации.  

Правило 7 1. предполагает, что в случае выявления факта сексуального насилия 

или других форм насилия до или во время содержания под стражей женщина-

заключенная информируется о ее праве на обращение в судебные органы. Женщи-

на-заключенная должна быть полностью проинформирована о соответствующих 

процедурах и шагах. Если женщина-заключенная соглашается подать в суд, соот-

ветствующий персонал должен быть проинформирован и немедленно передан в 

компетентный орган для расследования. Тюремные власти должны помочь таким 
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женщинам получить доступ к юридической помощи. 

2. Независимо от того, решит женщина подать в суд или нет, администрация 

тюрьмы должна постараться обеспечить ей немедленный доступ к специализиро-

ванной психологической поддержке или консультированию.  

3. Должны быть разработаны конкретные меры, чтобы избежать любых форм 

возмездия против тех, кто делает такие сообщения или предпринимает юридические 

действия.  

Правило 10 устанавливает, что: 

1. Женщинам-заключенным должны предоставляться медицинские услуги с уче-

том гендерных факторов, по крайней мере эквивалентные тем, которые доступны в 

обществе.  

2. Если женщина-заключенная просит, чтобы ее осмотрел или лечила женщина-

врач или медсестра, женщина-врач или медсестра должна быть предоставлена, 

насколько это возможно, за исключением ситуаций, требующих срочного медицин-

ского вмешательства. Если медицинский работник-мужчина проводит осмотр во-

преки желанию заключенной-женщины, во время осмотра должна присутствовать 

сотрудница женского пола.  

Правилом 11 предписывается, что 

1. Во время медицинских осмотров должен присутствовать только медицинский 

персонал, за исключением случаев, когда врач считает, что существуют исключи-

тельные обстоятельства, или если врач требует присутствия сотрудника тюрьмы по 

соображениям безопасности, или женщина-заключенная специально просит присут-

ствие сотрудника, как указано в пункте 2 правила 10 выше.  

2. Если во время медицинского осмотра необходимо присутствие немедицинско-

го персонала тюрьмы, то такой персонал должен быть женщиной, а осмотр должен 

проводиться таким образом, чтобы гарантировать неприкосновенность частной 

жизни, достоинство и конфиденциальность. Проблемы психического здоровья 

женщин-заключенных необходимо выявлять и реагировать на них с учетом гендер-

ных факторов и травм.  

Правилом 12 установлено, что для женщин-заключенных, нуждающихся в пси-

хиатрической помощи, в тюрьме или в учреждениях, не связанных с лишением сво-

боды, должны быть доступны индивидуальные, учитывающие гендерные аспекты, 

учитывающие травмы и комплексные программы психиатрической помощи и реа-

билитации.  

Кроме того, правило 15 предусматривает, что медицинские службы в тюрьмах 

должны предоставлять или поддерживать специализированные программы лечения, 

предназначенные для женщин, злоупотребляющих психоактивными веществами, с 

учетом предшествующей виктимизации, особых потребностей беременных женщин 

и женщин с детьми, а также их различных культурных особенностей. Бангкокские 

правила также регулируют надзорную деятельность, например, инспекции. Правила 

поощряют разработку альтернативных, менее инвазивных методов проверки.  

Согласно правилу 19, администрацией должны быть приняты эффективные меры 

для обеспечения защиты достоинства и уважения женщин-заключенных во время 

личных досмотров, которые должны проводиться только женщинами-

сотрудниками, прошедшими надлежащую подготовку по соответствующим мето-

дам досмотра и в соответствии с установленные процедуры.  
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Альтернативные методы досмотра, к примеру сканирование, должны быть раз-

работаны для замены обысков с раздеванием и инвазивных личных досмотров, что-

бы избежать пагубного психологического и возможного физического воздействия 

инвазивных личных досмотров. Правила запрещают помещение в одиночную каме-

ру заключенных, которые беременны или находятся в тюрьме с ребенком (правило 

20).  

Наказание в виде строгого заключения или дисциплинарной изоляции не приме-

няется к беременным женщинам, женщинам с младенцами и кормящим матерям, 

находящимся в тюрьме. В правилах делается упор на рассмотрение случаев домога-

тельств. С этой целью в формированиях, осуществляющих инспектирование мест 

лишения свободы, должны быть женщины (правило 22).  

В правиле 25 установлен порядок действий при выявлении различного рода 

насилия в отношении женщин-заключенных. 

 Правилом 31 предписано выработку и реализацию правил и положений о пове-

дении тюремного персонала, направленные на обеспечение максимальной защиты 

женщин-заключенных о насилия, оскорблений и сексуальных домогательств. Тю-

ремный персонал должен пройти обучение по особым потребностям женщин-

заключенных и тому, как распознавать проблемы с психическим здоровьем.  

Правилами 33, 35 и 41, кроме прочего, установлена обязанность администрации 

и персонала проходить соответствующие тренинги и обучение, связанные с улуч-

шением их знаний в области психологии и оказании психологической помощи. 

И, наконец, в завершении международного блока, следует указать на Европей-

ские пенитенциарные правила 2006 г. [8], которыми, в частности, установлено, что 

«В дополнение к особым условиям для женщин-заключенных, указанным в настоя-

щих правилах, власти должны учитывать потребности женщин, такие как их физи-

ческие, профессиональные, социальные и психологические потребности, при при-

нятии решений по вопросам, касающимся их заключения» (34.1).  

А также указано, что: «34.2 В отношении женщин-заключенных, имеющих по-

требности, указанные в правиле 25.4, должны быть предприняты особые усилия для 

предоставления специальных услуг»; «34.3 Заключенным должно быть разрешено 

рожать за пределами тюрьмы, но если ребенок рождается в тюрьме, власти должны 

обеспечить всю необходимую поддержку и условия»; «25.4 Особое внимание сле-

дует уделять нуждам заключенных, подвергшихся физическому, психическому или 

сексуальному насилию»; «81.3 Персонал, работающий с особыми группами заклю-

ченных, такими как иностранцы, женщины, молодежь или психически больные, 

должен пройти специальную подготовку по своей специальности». 

Конечно же, все выше перечисленные правила и рекомендации не являются 

строго обязательными для всех государств, в том числе в связи с их весьма различ-

ными материальными, организационно-правовыми и культурно-религиозными осо-

бенностями и возможностями. В Финляндии также есть проблемы с их выполнени-

ем, которые связаны с необходимостью реорганизации действующих пенитенциар-

ных учреждений и строительством новы. Данная проблема вызвана тем, что многие 

пенитенциарные учреждения одновременно выполняют свои функции не только в 

отношении мужчин, но и женщин, а иногда даже подростков. Кроме того, не следу-

ет забывать и необходимости переподготовки персонала. 

Лишь в ноябре 2020 г. открылась новая тюрьма в Хямеенлинне, после чего коли-
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чество мест в женских тюрьмах в Финляндии стало следующим [10, с. 83-84]: 

тюрьмы в открытые места заключения закрытые места заключения 

Турку 36  

Сатакунта/отделение Кей-

лио 

10  

Пюхаселька 17  

Оулу 13 2 

Кестиля  - 12 

Хемиямлинена 100  

Вааса 10  

Ювяскюля  20 

Ваная / отделение Ваная  60 (в т.ч. 10 мест в семей-

ной секции) 

Всего  186 94 

Подводя общий итог, можно указать, что в Финляндии, как и в большинстве ев-

ропейских стран, вопросы организации содержания осужденных женщин имеют 

давнюю и, к тому же, весьма проблемную историю. Это связано с тем, что социаль-

но-правовой статус женщины в ХІХ-ХХ вв. существенно эволюционировал, что 

нашло свое отражение не только в национальном законодательстве и практике, но и 

международных правилах, рекомендациях. 

В тоже время, лишь во второй половине ХХ – начале ХХІ в. можно отметить 

наиболее важные сдвиги в данном направлении в Финляндии, что отображено в за-

конах о равенстве между женщинами и мужчинами (1986 г.), о равенстве (2014 г.), 

иных нормативных актах [9], а также Конституции Финляндии 1999 г. 
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Velikaya O. S. Basic legal acts governing the situation of women prisoners in Finland // Scientific 
notes of V. I. Vernadsky crimean federal university. Juridical science. – 2024. – Т. 10 (76). № 3. – Р. 28 –34. 

The article states that in Finland, as in most European countries, the issues of organizing the detention of 
convicted women have a long and problematic history. This is due to the fact that the social and legal status of 
women in the nineteenth and twentieth centuries. has evolved significantly, which is reflected not only in na-
tional legislation and practice, but also in international rules and recommendations. Only in the second half of 
the XX - early XXI century. The most important developments in this direction in Finland can be noted, which 
is reflected in the laws on equality between women and men (1986), on equality (2014), other normative acts, 
as well as the Finnish Constitution of 1999.  

Key words: Finland, rules, rights, norms, women, convicts, execution of sentences, penitentiary institu-
tions. 
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